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	Reason for change:
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	Procedure text for local switching break at handover is ambiguous and to some extent incorrect.

	
	

	Summary of change:
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	The procedure text is revised due to following reasons:

- It is incorrectly stated that user data is bi-casted to the core network by the distant call leg during the handover procedure. The text should rather describe the behaviour for the call leg that is left due to one call leg moving out of the BSS.
- The statement that the BSS shall maintain its previously defined LCLS configuration and LCLS-Connection-Status-Control settings is not correct. The LCLS configuration is unchanged but the LCLS-Connection-Status-Control changes temporarily during the handover.
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not approved:
	Possibly wrong implementation in the BSS of the LCLS behavior when the locally switched call is released due to external handover.
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3.1.33.3.3
Local Switching break at Handover

If a call is locally switched and an inter-BSS handover or and inter-system handover is performed for one of the call legs then local switching is broken and normal core network switched user plane is resumed.

If during the external handover procedure or during the inter-system handover procedure the BSS receives the LCLS-CONNECT-CONTROL message with the LCLS connection status value "Bi-cast at Handover" included in the LCLS-Connection-Status-Control IE, then the BSS shall initiate UL user data transmission to this call leg in addition to sending user data to the other locally switched call leg. The BSS shall continue to send user data to the other locally switched call leg until local switching is released. From this point in time the BSS shall also be prepared to receive user data DL from the core network.

When the handover is completed and the locally switched call is released, the BSS shall for the remaining call leg revert to the previously defined LCLS connection status value (i.e. which was valid before receiving the temporary setting of the LCLS connection status value "Bi-cast at Handover") and maintain the LCLS configuration setting to be able to resume local switching if the distant call leg performs a subsequent handover back to the same BSS.
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